
Konformitätserklärung  
DeclaraƟon of conformity  
Deklaracja zgodności  
Das nachfolgende Produkt entspricht laut Hersteller den geltenden VorschriŌen und 
Richtlinien der Europäischen Union. Dieses Produkt ist sicher, gebrauchstauglich und erfüllen 
die Anforderungen der jeweiligen spezifischen Normen. Durch die  
ArƟkelkennzeichnung ist eine lückenlose Rückverfolgung möglich, um den jeweiligen  
Hersteller und Vorlieferanten eindeuƟg zu idenƟfizieren. Zum Schutz unserer Produzenten 
werden deren Adressen nicht veröffentlicht. Bei behördlichen Anfragen stellen wir jedoch 
sämtliche InformaƟonen an die staatlichen Stellen zur Verfügung.  
  

ArƟkelnummer / Item number / Numer artykułu: 16002 
EindeuƟge Produktbezeichnung / Unique Product name / Unikalne oznaczenie produktu:  
FrühstücksbreƩ Buche 22 x 15 x 1 cm  
ArƟkel Länge / Item length / Długość artykułu: 22 cm  
ArƟkel Bild / Item image / Obraz artykułu:  
hƩps://www.hofmeister.shop/media/image/product/10232/lg/grosses-fruehstuecksbreƩ-
22x15x1-cm-aus-heimischem-buchenholz~2.jpg  
Hergestellt für / manufactured for: Hofmeister Holzwaren GmbH, In der Krümme 5, 37081 
Göƫngen, Deutschland/Germany  

  

Einhaltung allgemeiner RechtsvorschriŌen (GPSR)  
Compliance with general legislaƟon (GPSR)  
Zgodność z przepisami ogólnymi (GPSR)  
Der HaushaltsarƟkel erfüllt die Anforderungen an Produktsicherheit und 
Gebrauchstauglichkeit gemäß den naƟonalen und europäischen Standards.  

• Produktkonformität gemäß Verordnung (EU) 2023/988 Allgemeine Produktsicherheit 
(GPSR)  

• Product conformity in accordance with RegulaƟon (EU) 2023/988 General Product 
Safety RegulaƟon (GPSR)   

• Zgodność produktu z rozporządzeniem (UE) 2023/988 w sprawie ogólnego 
bezpieczeństwa produktów (GPSR)  

  



Einhaltung von VorschriŌen für Materialien mit LebensmiƩelkontakt  
Compliance with regulaƟons for food contact materials   
Zgodność z przepisami dotyczącymi materiałów przeznaczonych do 
kontaktu z żywnością  
Der Hersteller bestäƟgt, dass das oben genannte Produkt, sofern es für den Kontakt mit 
LebensmiƩeln besƟmmt ist, den folgenden Verordnungen entspricht:  

• Verordnung (EG) Nr. 1935/2004 über Materialien und Gegenstände, die dazu 
besƟmmt sind, mit LebensmiƩeln in Berührung zu kommen.  

• Verordnung (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis für Materialien und 
Gegenstände, die dazu besƟmmt sind, mit LebensmiƩeln in Berührung zu kommen.  

• Verordnung (EU) Nr. 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die 
dazu besƟmmt sind, mit LebensmiƩeln in Berührung zu kommen.  

• LFGB (Deutsches LebensmiƩel- und FuƩermiƩelgesetzbuch) für Produkte, die auf den 
deutschen Markt gebracht werden.  

The manufacturer confirms that the above product, if intended to come into contact with 
food, complies with the following regulaƟons:  

• RegulaƟon (EC) No. 1935/2004 on materials and arƟcles intended to come into 
contact with food.  

• RegulaƟon (EC) No 2023/2006 on good manufacturing pracƟce for materials and 
arƟcles intended to come into contact with food.  

• RegulaƟon (EU) No. 10/2011 on plasƟc materials and arƟcles intended to come into 
contact with food.  

• LFGB (German Food and Feed Code) for products placed on the German market.  

Producent potwierdza, że powyższy produkt, jeśli jest przeznaczony do kontaktu z żywnością, 
jest zgodny z następującymi przepisami:  

• Rozporządzenie (WE) nr 1935/2004 w sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych 
do kontaktu z żywnością.  

• Rozporządzenie (WE) nr 2023/2006 w sprawie dobrej praktyki produkcyjnej w 
odniesieniu do materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością.  

• Rozporządzenie (UE) nr 10/2011 w sprawie materiałów i wyrobów z tworzyw 
sztucznych przeznaczonych do kontaktu z żywnością.  

• LFGB (Niemiecki Kodeks Żywności i Pasz) dla produktów wprowadzanych na rynek 
niemiecki.  



 

Sicherheit von Spielwaren  
Safety of toys  
Bezpieczeństwo zabawek  
Dieser AbschniƩ findet für den ArƟkel keine Anwendung / This secƟon does not apply to the 
arƟcle / Niniejsza sekcja nie ma zastosowania do artykułu  

Rückverfolgbarkeit  
Traceability  
Identyfikowalność  
Die Rückverfolgbarkeit aller Produkte wird durch die eindeuƟge ArƟkelkennzeichnungen, 
DokumentaƟon in der WarenwirtschaŌ und Chargennummer gewährleistet.  

The traceability of all products is guaranteed by clear arƟcle labelling, documentaƟon in the 
merchandise management system and batch numbers.  

Identyfikowalność wszystkich produktów jest gwarantowana przez wyraźne etykietowanie 
artykułów, dokumentację w systemie zarządzania towarami i numery parƟi.  

Pflichten des Händlers  
ObligaƟons of the retailer  
Obowiązki sprzedawcy detalicznego  
Die Konformitätserklärung und alle Warn- und Sicherheitshinweise müssen bei der 
Weitergabe der Produkte an den Endkunden zur Verfügung gestellt werden. Dies umfasst 
sowohl den Druck als auch die digitale Bereitstellung über Onlineplaƪormen. Bei Bedarf 
müssen auf Anfrage der Marktüberwachungsbehörden die vollständigen Daten des 
Herstellers oder Vorlieferanten bereitgestellt werden.  

The declaraƟon of conformity and all warnings and safety instrucƟons must be made 
available when the products are passed on to the end customer. This includes both prinƟng 
and digital provision via online plaƞorms. If required, the complete data of the 
manufacturer or upstream supplier must be provided at the request of the market 
surveillance authoriƟes.  

Deklaracja zgodności oraz wszystkie ostrzeżenia i instrukcje bezpieczeństwa muszą być 
udostępniane w momencie przekazywania produktów klientowi końcowemu. Obejmuje to 
zarówno drukowanie, jak i udostępnianie cyfrowe za pośrednictwem plaƞorm internetowych. 
W razie potrzeby na żądanie organów nadzoru rynku należy podać pełne dane producenta 
lub dostawcy.  

  



UnterschriŌ  
Signature  
Podpis  
Ort und Datum der Ausstellung: Göƫngen, 2026-06-10  

Name des Verantwortlichen: Steve Hofmeister  

FunkƟon: GeschäŌsführer  

Dieses Dokument wurde digital erstellt und ist auch ohne UnterschriŌ gülƟg.  

  


